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>  1  Stéphane Suarez, cuisinier à 
 domicile, en veste de cuisinier BP 1549.

> 2  Christof Lang, cuisinier étoilé, 
en veste cuisinier BP 1504.

> 3  Uwe Kratz et Christine Ditgen, 

traiteurs, en veste cuisinier BP 1547.

> 4  Jörg Orth, cuisinier de cantine, 
en veste cuisinier BP 1538.

> 5  Pamela Fiegen, sommelière, 
en chemisier BP 1561.

>  1  Freelance kok Stéphane Suarez 
draagt BP koksbuis 1549.

> 2  Sterrenkok Christof Lang 
draagt BP koksbuis 1504.

> 3  Cateraars Uwe Kratz en Christine 
Ditgen dragen BP koksbuis 1547.

> 4  Kantinekok Jörg Orth 
draagt BP koksbuis 1538.

> 5  Sommelière Pamela Fiegen 
draagt BP damesblouse 1561.
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BPgourmet®:
qualité, coupe et style. 
Des solutions qui mettent 
en appétit !

kwaliteit, pasvorm & stijl. 
Kleding die naar meer smaakt!
Chaleur des fourneaux, horaires difficiles, rapidité, 
créativité, présentation de l’image de marque – les 
personnes qui travaillent en cuisine et le personnel de 
service sont parfois exposées à des situations extrêmes. 
BP vous offre des solutions qui rendent le quotidien plus 
facile et plus agréable. En même temps, les limites entre 
la vie professionnelle et la vie privée étant de plus en 
plus floues, le désir de se démarquer et de renforcer son 
individualité augmente.
Pour répondre à cette exigence et à cette nouvelle 
 façon de penser, BP Gourmet® offre à ses clients de 
multiples possibilités de personnalisation tout en leur 
garantissant une qualité, une comptabilité et une per-
fection de coupe exceptionnelles. Car l’individualité est 
une source de nouvelles possibilités. Plongez dans un 
monde plein d’émotions, de couleurs et de solutions. 
Feel the difference. 

Warmte, stress, creativiteit, lange werkdagen, represen-
tatieve verplichtingen – in de keuken en de bediening 
hebben mensen te maken met extreme situaties. 
 Kleding uit de BP Gourmet® collectie maakt uw dage-
lijkse werkzaamheden lichter én mooier. Tegelijkertijd 
lopen werk en privé steeds meer in elkaar over én wil 
men meer persoonlijkheid uitstralen.
BP Gourmet® combineert individuele uitstraling met 
uitstekende kwaliteit, combineerbaarheid en een perfec-
te pasvorm. Door de behoefte aan meer persoonlijkheid 
ontstaat ruimte voor nieuwe mogelijkheden. Ontdek de 
wondere wereld van sprankelende kleuren, spannende 
mode en stijlvolle kleding. Feel the difference.

Coupes femmes
spéciales !
Speciaal ontworpen 
damesmodellen!

Vestes cuisinier femmes BP. 15, 19, 21
BP dameskoksbuis.

Pantalons femmes BP. 30-33
BP damespantalons.

Service BP. BP bediening. 40-43

Polos femmes BP. 48-49
BP damespoloshirts.
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46-57

58-68

69-75
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78-79

Ne cherchez plus, trouvez.
Niet zoeken, maar vinden.
Pour trouver facilement ce que vous cherchez.
Zo gemakkelijk vindt u wat u zoekt.

Fair Wear.
La responsabilité BP.
De verantwoordelijkheid van BP.

Vestes cuisinier BP.
BP koksbuizen.

Pantalons cuisine/service BP.
BP pantalons voor keuken 
en bediening.

Service BP. BP bediening.

Shirts BP. BP shirts.

BP accessoires. 

Savoir-faire. Knowhow.
Nouvelle présentation : consignes d’entretien, tissus, tailles. 
Nieuwe informatie over wasvooschriften, weefsels en maten.

Votre bon nom.
Uw goede naam.
Brodé, imprimé, cousu : votre image de marque.
Geborduurd, bedrukt en opgenaaid: met uw goede naam.

Tout l’univers BP. 
De wereld van BP.
Feel the difference : autres catalogues.
Feel the difference: andere catalogi.

Recherche d’articles.
De productsnelzoeker.
Tous les articles en un coup d’œil.
Alle artikelen in een oogopslag.

Page  Pagina

Le présent catalogue sera valable à partir de 2012 jusqu’en 2014.
Sous réserve de modifications sur certains articles pour contraintes de 
 fabrication. Valable sous réserve d’erreurs typographiques.

Deze catalogus is geldig van 2012–2014. 
Wijzigingen van afzonderlijke artikelen op grond van wijzigingen in de productie-
techniek kunnen niet worden uitgesloten. Geldig onder voorbehoud van mogelijke 
drukfouten.
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 Forme Tissu Couleur
 Model Weefsel Kleur

1549   400   32

Info

Le système de recherche rapide
Het snelzoeksysteem
... pour accéder rapidement et facilement aux collections selon le principe du 
folioscope (voir également le sommaire en page 3). 

... waarmee u volgens het flipbookprincipe snel en eenvoudig door de collecties
heen kunt bladeren (zie ook de inhoudsopgave op pagina 3). 

Le numéro d’article
Het artikelnummer

Forme : p. ex. 1549 400 32  pour « veste Grand Chef »
Tissu : p. ex. 1549 400 32  pour « 65 % polyester/35 % coton »
Couleur : p. ex. 1549 400 32  pour « noir »
(aperçu des tissus, voir pages 70/71)

Het model: bijv. 1549 400 32  voor ‚Image-koksbuis’
Het weefsel: bijv. 1549 400 32  voor ‚65% polyester/35% katoen’
De kleur: bijv. 1549 400 32  voor ‚zwart’
(Weefseloverzicht op pagina’s 70/71)

Les pictogrammes
De pictogrammen
... qui vous aident à vous familiariser avec le produit.  

... waardoor u het product beter leert kennen.  

Les pages de présentation
De overzichtpagina’s
... qui vous donnent un aperçu de l’ensemble des articles d’une collection 
(à la fin du chapitre consacré à la collection).

... waarop u alle artikelen uit een collectie in een oogopslag ziet 
(aan het einde van elk nieuw hoofdstuk).

Le système de recherche de produits
De productsnelzoeker
... qui vous aide à retrouver l’article BP souhaité moyennant le numéro d’article au 
 catalogue (par ordre numérique, avec renvois aux pages correspondantes, 
voir page 78/79).

... waarmee u het BP artikel snel kunt vinden in de catalogus (met verwijzing naar 
de pagina, in oplopende volgorde zie pagina’s 78/79).

Malin : Ne cherchez plus, trouvez.
Slim: Niet zoeken, maar vinden.

selon
INTEX

op basis van
INTEX

selon volgens
ISO 15797

Body
Style

pure cotton

lavage
industriel
industrie-
    was

près du 
corps
nauw-
sluitend

taille con-
fortable
comfortabel
model

ajusté
getailleerd
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BP... feel the difference! Since 1788.

En tant que producteur opérant à l’international, BP 

accorde une très grande importance au respect des 
normes sociales en vigueur.

BP entretient avec ses partenaires de production inter-

nationaux des relations à long  terme qui per durent 

souvent des décennies et qui constituent la base d’une 

coopération empreinte de franchise et de trans parence. 

Seules les entreprises qui partagent nos  valeurs de-

viennent nos partenaires.

La responsabilité sociale est une attitude, le respect 
de conditions de travail équitables un devoir dont 

l’application doit être contrôlée. Pour cela, l’équipe BP 

se rend régulièrement sur ses sites de production. En 

outre, la production est contrôlée de manière continue 

par l’association pluripartite neutre et indépendante 

« FAIR WEAR FOUNDATION ». Les résultats des 

audits annuels effectués à cet effet sont publiés sur 

l’Internet. Ce principe de transparence est indispen-

sable si l’on veut faire progresser en permanence les 

standards sociaux.

Conscient de l’importance de l’optimisation humano-

écologique de ses produits, BP propose uniquement 

des articles testés sur la présence de substances 

 toxiques et en majorité certifiés Oeko-Tex® Standard 
100. 

La responsabilité BP

www.fairwear.org
www.bp-feelthedifference.com

De verantwoordelijkheid van BP
Als wereldwijd opererend bedrijf voert BP een beleid, 

waarbij naleving van sociale normen en waarden 
hoog in het vaandel staat.

BP gaat voor de fabricage van zijn producten met zijn 

internationale productiepartners langdurige relaties 

aan die vaak tientallen jaren duren en die gekenmerkt 

worden door een grote mate aan openheid en transpa-

rantie. Alleen leveranciers die onze normen en waar-
den delen, worden partner van BP.

Wij nemen bewust onze maatschappelijke verantwoor-

delijkheid. Er moet echter ook regelmatig worden ge-

controleerd of de arbeidsomstandigheden fair zijn. 

Dit gebeurt enerzijds door onszelf: een team van BP 

neemt regelmatig een kijkje ter plaatse. Anderzijds 

controleren de neutrale en onafhankelijke contro-

leurs van het multistakeholder initiatief ‘FAIR WEAR 
FOUNDATION’ doorlopend de arbeidsomstandig-

heden in de fabrieken. De resultaten van de jaarlijkse 

audits worden online gepubliceerd. Want transparantie 

is een noodzakelijke voorwaarde om de naleving van 

sociale normen voortdurend te verbeteren.

Maatschappelijke verantwoordelijkheid betekent ook 

dat de BP-artikelen niet schadelijk zijn voor mens en 

milieu. Daarom zijn alle artikelen getest op de aanwe-

zigheid van schadelijke stoffen en voor een belangrijk 

deel gecertificeerd volgens Oeko-Tex® Standard 100.


